
Aanwinsten van HA — Periode 2005/08

Zonder udc

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Vertalende woordenboeken

Using Russian synonyms/ Terence Wade ; Nijole White. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2004. — 633 p. —
ISBN 0–521–79405–6

HA–HIVT: L 808.2 BB 78

Psychologie

Constructions of intersubjectivity: discourse, syntax, and
cognition/ Arie Verhagen. — Oxford : Oxford University Press,
2005. — 244 p. — ISBN 0–19–927384–7

HA–HIVT: L 802.0 M–B 44527

Godsdienstwetenschap

Translation and religion: holy untranslatable?/
[edit.] Long [Lynne]. — Clevedon : Multilingual Matters,
2005. — 209 p. — (Topics in translation ; 28). —
ISBN 1–85359–816-X ; ISBN 1–85359–817–8 ;
ISBN 1–85359–818–6

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44536

Sociologie

Translation, linguistics, culture: a French-English handbook/
Nigel Armstrong. — Clevedon : Multilingual Matters, 2005. —
218 p. — (Topics in translation ; 27). —
ISBN 1–85359–805–4 ; ISBN 1–85359–806–2

HA–HIVT: L 800.3 M–B 44534

Britain at the turn of the twenty-first century/ Ulrich Broich ;
Susan Bassnett. — Amsterdam : Rodopi, 2001. — 271 p. —
(European studies: a journal of European culture, history and
politics ; 16). — ISBN 90–420–1526–8 ; ISBN 90–420–1536–5

HA–HIVT: L 90 M–B 44535

Goed gekeken, maar anders gezien: oudere personen met
visuele beperkingen/ Leen de Coninck. — Mechelen : Kluwer,
2005. — 84 p. — (Cahier ouderenzorg ; 2005: 2). —
ISBN 90–465–0711–4

HA–BLS: HA–BLS 616.053.9 F 1:2005,2

Economie

Expert in beheer van menselijke schade/ Jacques de Vos. —
Brugge : Euro Trans Lloyd Agency, 2005. — 467 p. —
ISBN 90–73870–60–7

HA–BLS: HA–BLS 347.764 G–VOS 2005

Financiën
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